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Premiere râte : Ïn po d’hichtouère de Suèche 

Les traices di v’laidge de Suèche dains l’hichtouère sont brâment véyes, 

poéche que le v’laidge ât dje citè dains ïn aicte rédidgi le 21 djuïn 823 pai 

Louyïs le Dévât, fé de Tchâlemigne. 

Le v’laidge que compte 432 d’meuraints s’étire le long des vies que faint lai 

croujie des vies de Dainemairie vâs Délle de lai sen-di-fraid (nord) â lai sen-di-

tchâd, (sud) et de Béfoue vâs Rétchégy di coutchaint â yevaint. 

Lai Suèchine que les dgens di v’laidge aipp’lant lai r’viere totoueûje travache 

le v’laidge, ç’té-ci que nât è Rétchégy, se tchaimpe dains lai Saint Nicolôs è 

Montrue-le Tchété. 

Le tch’mïn de fie, Béfoue Rétchégy, aipp’lè le tacot, éyétriçhe désservait le 

v’laidge, botè en sèrvice en 1913 djainque è son abaindon en 1932. En peut 

enco voûere lai traice de la vie farrèe que cheuyait lai vie di dépaitch’ment. E 

d’more encoé ïn p’tèt pont è l’entrèe di v’laidge ainchi que lai véye dyaire, 

adjed’heu ènne mâjon privèe. 

Dominaint le v’laidge, le môthie môdèrne, rond ât l’eûvre d’ïn antcheoeuvrie 

suisse et rempyaçait ç’té que les bombard’ments de lai Libération aivïnt fait 

daindgerouse et peu eurchiquâbye. 

Le v’laidge aibaignâment payisain daivo brâment de férmes aiprès lai driere 

dyierre, è n’y é pus adjed’heu qu’ènne vaitcherie que fait di laicé et ïn grant 

éyevadge de poues daivo ènne ïnchtallachion que bèye di gaj et de l’éyétriçhitè. 

Enco ènne hichtouère dière cognue des dgens de Suèche. 

Das l’accmencement de lai Dyierre de 1914-18 les Français sont entrès dains 

Sèppois qu’était ailemand dadon 1871. Di temps de lai dyierre è y è t’aivu de 

durs combaits. Dos le fûe des cainons aillemands brament de mâjons aint 

aivu totchies et le môthie tot détrut. Les dgens sont aivus évaicuès  dains des 

v’laidges preutches di câre de Béfoue. 

I me sovie des véyes que raipp’lïnt ci temps-li, et djasïnt de Schwärtze et de 

Chirômani. Es ne sont rentrès que fïn 1918. 
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Premier arrêt : Suarce : Un peu d’histoire  

 
Les traces de Suarce dans l'histoire sont très anciennes puisque le village est 

cité dans un acte rédigé le 21 juin 823 par Louis le Pieux, fils de Charlemagne. 
Le village qui compte 432 habitants s’étire le long des routes formant le 
carrefour des routes reliant Dannemarie vers Delle du nord au sud et de 

Belfort vers Réchésy de l’ouest à l’Est. 
La Suarcine, que les gens du village appellent la rivière, sinueuse, traverse le 

village de l’est vers l’ouest, cette rivière naît à Réchésy et se jette dans la Saint 
Nicolas à Montreux-Chateau. 

Le chemin de fer Belfort Réchésy, appelé le tacot, à traction électrique, 
desservait le village, mis en service en 1913 jusqu’à son abandon en 1932. On 
peut voir le tracé de cette voie ferrée qui suivait très souvent la route 

départementale. Il reste encore un petit pont en maçonnerie à l’entrée ouest 
du village ainsi que l’ancienne gare, aujourd’hui, propriété privée. 

Dominant le village l’église moderne, ronde, est l’œuvre d’un architecte suisse 
et remplace celle que les bombardements de la Libération avaient rendue 

dangereuse et irréparable. 
Village essentiellement agricole, avec de très nombreuses fermes au lendemain 
de la dernière guerre, il n’y a plus aujourd’hui qu’une seule exploitation 

agricole qui produit du lait et un important élevage de porcs avec une 
installation produisant du méthane et de l’électricité. 

 

 
 

Encore une histoire peu connue des gens de Suarce 
 

Dès le début de la Guerre de 1914-18, les Français sont entrés dans Seppois 
qui était allemand depuis 1871. Durant la guerre il y eut de durs combats 

dans le secteur et sous le feu des canons allemands de nombreuses maisons 
furent touchées et l’église totalement détruite. Les villageois ont été évacués 
dans des villages proches du Territoire de Belfort. 

Je me souviens d’anciens évoquant cette époque en parlant de Schwärtza et 
de Chiromani. Ils ne sont rentrés que fin 1918. 
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Doujieme râte : lou môtie et son hichtouère. 

 
Lou premie môtie di v’laidge et le ceimetère étïnt daivô lai tiure, que nôs v’lans 

voûere è lai râte d’aipré, â moitan di v’laidge, â long d’lai Chvaichïnne.  
Pouèch’que lou yûe était trou môve, lou môtie ât aivu r’conchtrut laivoù c’qu’èl 
ât mit’naint, entoérè pai le ceimetère, et peus lai tiure ât d’moérèe dains sai 

piaice. 
 

Di temps d’lai driere dyèrre, lou cieutchie siejait po révisaie, ataint po les 
sudaies Frainçais que po les All’mouess, dâli lou môtie é r’ci brâment d’côps 

d’cainon. El é fayu l’décombraie aipré lai dyerre, pouèch’qu’èl était trou 
daindgérou et ïnrchiquâbye. Enne grôsse tchaipèlle en bôs ât aivu eûffrie pai 
lai bairotche Sïnt Djôsèt de Baîle et les meubyes et peus les sèlles sont aivus 

eûffris pai les dgens de l’Aidjoûe. Conchtrute chu ïn tchésâ tot preutche, bèyie 
pai l’aibbé Marcel Mattin, c’te tchaipèlle ât aivu inaudyurèe lou Déche de 

Décïmbre Mille Nûef Ceint Tyairante Cïntçhe. Elle ât aivu servie djunqu’â Vînte 
Dous d’Ôt Mille Nûef Ceint Septante et Yün, djouè de l’inaudyurâchion di 

môtie de mit’naint. 
 
Ci môtie, djâbyè pai l’airtchoeuvrie suisse Pierre Dumas, éyeuve de Le 

Corbusier, « chèf-d’oeûvre di môderne évoingne », ïmpôsè ès dgens di v’laidge, 
ât aivu aissevi aipré de grantes onnèes et totes sôtches d’ennus. Lai tchaipèlle 

en bôs ât aivu démiss’lèe pai des dgens d’enne bairotche di Doubs, laivoù èlle 
ât aivu r’conchtrute. 

 
D’vaint lou môtie de mit’naint, è drète d’lai sen di ceimetère, an peut voûere 
enne croux d’michion di Dech-Heûtieme siecle. Aivâs , tot drèt enson les 

égraies, an peut trévoûere des mairtçhes dains l’aissiete. An dit que ces 
mairtçhes sont aivu faites di temps d’lai Révoluchion, pai des dgens que v’lïnt 

faire è tchoère lai croux. Elle s’rait aivu envirvôj’nèe daivô des tchïnnes, tiries 
pai des bûes, que n’aint pé poyu lai faire è tchoère …. 
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2ème arrêt :  l’église, son histoire 

 

 

La première église du village et le cimetière se trouvaient avec le presbytère, 

que nous verrons au prochain arrêt, au centre du village, proche de la 

Suarcine. Le lieu étant trop humide, l’église a été reconstruite à l’emplacement 

actuel, entourée du cimetière, la cure étant maintenue.  

Durant la dernière guerre, le clocher servait d’observatoire, tant pour les 

soldats français qu’allemands, et l’église a donc subit d’importants 

bombardements. Elle a dû être démolie après la guerre car trop dangereuse et 

irréparable. Une grande chapelle en bois a été offerte par la paroisse St Joseph 

de Bâle et le mobilier dont les chaises ont été offertes par les habitants de 

l'Ajoie. Construite sur un terrain très proche, mis à disposition par l'abbé 

Marcel MATTIN, cette chapelle a été inaugurée le 10 décembre 1945. Elle a été 

utilisée jusqu'au 22 août 1971, date de l'inauguration, 26 ans plus tard, de 

l’église actuelle.  

Cette église, conçue par un architecte suisse, Pierre Dumas, élève de Le 

Corbusier, « chef d’œuvre de l’art moderne » imposé à la population, a été 

achevée après plusieurs longues années de difficultés diverses. La chapelle en 

bois, a été démontée par des bénévoles d’une paroisse du Doubs où elle a été 

reconstruite.  

Devant l'église actuelle, à droite côté cimetière, on peut voir une croix de 

mission du 18ème siècle. En bas, juste au-dessus des marches on peut 

apercevoir des marques dans le socle. Il est dit que ces marques ont été faites 

à la Révolution par des révolutionnaires qui voulaient faire tomber la croix. 

Elle aurait été entourée avec des chaînes tirées par des bœufs qui n’ont pas 

pu la faire tomber... 
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Trâjieme râte :  lai Laiç’liere, lai Mérerie – Ecôle et lai Véye Tiure 

 

Nôs sons d’vaint lai véye frutiere : lai « Coopéraitive Laiç’liere » ât aivu botèe 

chu pies en Mille Nûief Ceint Vïnte Nûef , que tos les paiyisains di v’laidge en 

f’sïnt paitchie : ès y aimoinnïnt lou laicé de yot’férme po l’muaie en burre et 

peus en gruyére, djunqu’en Mille Nûef Ceint Séchante. Encheûte elle é aimôdiè 

lai mâjon è son frutie, Gilbert Soudan, que f’sait di gruyére, di Port-Sailut et 

di Munster brâment coégnus. Lou raissembyement en Mille Nûef Ceint 

Séchante Sèpt daivô lai Coopéraitive Laiç’liere de Féche-lou-Môtie mairtçhe lai 

Fîn d’lai Laiç’liere de ciro. 

Nôs sons péssès d’vaint lai Mérerie-Ecôle, ïn grôs baîtiment conchtrut en Mille 

Heûte Ceint Tyrante Cïntçhe daivô dous poiyes de çhaisse, lai mérerie enson 

et les dous leudgements po les rédgents. Drie les colannes â moitan d’lai 

muraîye, daivô ïn siéjaint fronton en d’chu, se trovait lou véye « Coûe de 

Vâdge » dains lequé an é chitçhè des gott’rats en Mille Nûef Ceint Séchante 

Cïntçhe : c’te paice ât dev’ni encheûte ïn poiye de sanne po l’écôle des p’tèts. 

Ci baîtiment ât aivu aiggrôssi pai ïn poiye po lai Gym et enne bibyôthèque, 

inaudyurèe en Mille Nûef Ceint Nonante Heûte, que mairtche daivô enne dgen 

paiyie pai lai tieumene : ç’n’ât pé s’vent dains ïn p’tèt v’laidge. 

Lai véye tiure, qu’aippairtïnt mit’naint è enne dgen privèe et peus qu’ât è 

vendre adfjed’heû, ât aivu conchtrute en Mille Ché Ceint Chésante, chu 

l’oûedre de l’aibbèye de Masevaux. Lou baîtiment était brâment goûenè è lai 

Lib’râchion et côtait trou tchie daivô lai r’conchtruchion di môtie, dâli lou 

Consèye Tieum’nâ é décidè d’le vendre en Mille Nûef Ceint Séchante Nûef. 
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3ème arrêt la mairie-école et l’ancien presbytère 

 

Nous sommes devant l’ancienne fromagerie, la « Coopérative laitière » a été 

créée en 1929 à laquelle adhéraient tous les paysans du village qui y 

apportaient le lait de leur ferme pour le transformer en beurre et gruyère, 

jusqu’en 1960. Elle a ensuite loué le bâtiment à son fromager, Gilbert Sudan 

qui fabriquait du gruyère, du Port Salut et du munster, très réputés. La fusion 

en 1967 avec la coopérative laitière de Fèche l’Eglise marque la fin de la laiterie 

locale.   

Nous sommes passé devant la mairie-école, un imposant bâtiment construit 

en 1845 avec 2 salles de classes, la mairie à l’étage et les deux logements de 

fonction. Derrière les colonnes centrales de la façade, surmontées d’un élégant 

fronton, se trouve l’ancien corps de garde dans lequel ont été installées les 

douches municipales en 1965, local devenu ensuite salle de repos de la 

maternelle. Ce bâtiment a été agrandi d’une salle de motricité et d’une 

médiathèque, inaugurée en 1998 qui fonctionne grâce à une 

bibliothécaire rémunérée par la commune, pour un petit village c'est rare.  

L’ancien presbytère, actuellement propriété privée, en vente aujourd’hui, a été 

construit vers 1660 sur ordre de l’abbaye de Masevaux. Le bâtiment bien 

abîmé lors de la libération, et les charges financières, avec la reconstruction 

de l’église, étant trop lourdes, la municipalité décide de sa vente en 1969. 
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Tyaitrieme râte : « Poquoi taint de mâjons daivô des coulombaidges » ? 

 

Nôs sons péssès d’vaint brâment de mâjons daivô des paints de bôs de 

diff’reintes grôssous, des tirains de tchêne en d’feus et empiâchaidge en 

teûrtchi, que ç’ât ïn boidge d’étrain et de mène chu enne grèye en p’tèt bôs. 

Les tirains de d’dains, que poétchant les piaîntchies, étïnt en saipïn et d’enne 

seingne piece â traivie. C’te sôtche de mâjon était brâment frétçheinte è 

Suèche po diffreintes râjons. 

È n’y aivait pé de perières dains l’câre, mains chu piaice le tchêne crât tot 

piein dains les grants bôs, et lai mène se trove brâment dains lou sô en d’dôs, 

âch’bïn po les murots que po les tieles. 

Bîn s’vent ces mâjons étïnt vendues po étre r’conchtrutes âtre-pait. An 

enyeuvait les tieles, lou teûrtchi, an mairtçhait les paints de bôs et peus les 

tirains poyïnt étre démiss’lès d’vaint que d’allaie chu l’empiaiç’ment tchoisi pai 

c’tu qu’aivait aitch’tè lai mâjon. Ç’ât c’que s’ât péssè po le leudg’ment di musèe 

de Brebotte, démiss’lè è Boron et r’conchtrut aipré aivoi rempiaicie les pieces 

qu’étïnt fotues. 

An dit âchi que c’te sôtche de mâjon ât crâchu ciro po t’ni l’côp taind qu’ali 

tiere grule, aipré que Baîle ât aivu décombrèe en Mille Trâs Ceint Cïntçhante  

Ché. 
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4ème arrêt : pourquoi autant de maison à colombages 

 

Nous sommes passé devant de nombreuses maisons à pans de bois, de taille 

diverses, ossature extérieure en poutres de chêne et remplissage en torchis, 

mélange d’argile et de paille sur un treillis de petits bois. Les poutres 

horizontales, supportant les planchers, étaient en sapin et d’une seule pièce 

traversante. Ce type de maison est très répandu à Suarce, pour diverses 

raisons.  

Il n’y avait pas de carrière de pierres dans la région, par contre, sur place, le 

chêne pousse en quantité dans les vastes forêts de la région et l’argile est 

largement présent dans le sous-sol, tant pour les murs que pour la fabrication 

des tuiles.  

Il était fréquent que ces maisons se vendaient pour être reconstruites ailleurs. 

Dépose des tuiles, évacuation du torchis, puis repérage des éléments des pans 

de bois et l’ossature pouvait être démontée avant de rejoindre l’emplacement 

choisi par le nouveau propriétaire, c’est ce qui s’est passé avec le corps de 

logis du musée de l’artisanat de Brebotte, démonté à Boron et reconstruit 

après remplacement des pièces hors d’usage.  

On dit aussi que ce type de maison s’est développé pour résister aux 

tremblements de terre, après celui de Bâle en 1356 qui a détruit cette ville. 
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Cïntçhieme râte : In djoué aivaint la dyierre è Suèche. 

 

Lai premiere dyierre mondiâ ât aivu denonciè le 3 d'ôt 1914, mains lai vaye, 

dous impoétchaints évén' ments se sont prôdus : 

Le premie è Djonch'rey (ïn p'tèt v'laidge è 8 kiyômétres de Suèche) daivô lai 

moue d'ïn soudaît frainçais, le cabo Peugeot que vadgeait lai frontiere, et peus 

d'ïn caivalie allmoûess, le yeutnaint Mayer que v'niait r' coegnâtre le tierrain 

aivô tiétyes hannes. 

Le dousieme è Suèche èt peus ç'ât ç'tu-li qui veus vos raicontaie. 

Suèche était ïn p'tèt v'laidge aivô ïn pochte frontiere entre lai Fraince èt lai 

Prusse (l'èlsèce était allmoûess dâs lai fïn de la dyierre de 1870). Ci djoué-li, 

le 2 d'ôt 1914, les douanies churvayïnt le pontat chu lai p'tète r'viere, lai 

Suèchïne, tiaind qu' èls aint vu s' aippreutchie des draidyons allmoûess... que 

yôs aint tirie d'chu. Bïn  caitchies drie les  pilies di pontat, èls aint répyiquè èt 

tuè yün des tchvâs . Les feuraimis aint rebrâtè èt se sont évadnès. 

In pô aivaint médi, ïn officie frainçais ât v'ni de Béfoue dains sai dyïmbarde. 

El é tranvoichie le v'laidge po ainoncie lai mob dgén'râ. Le mére é âchi r'ci 

l'oûedre de raissembyaie des chairats èt peus des tchvâs po les moinaie è 

Béfoue.   

 

È lai d'mé des cïntçhe, nûef paiyisains et vïnte dous tchvâs étïnt chu lai piaice 

di v'laidge, prâts â paitchie po Béfoue. Suèche v'lait appoétchaie sai paît ès 

aipprâtaidges de lai dyierre. 

Tot d'ïn côp, èls aint r'maîrtçhiè qu'enne rotte de chyqu'yichtes et de caivalies 

allmoûess airrivïnt dains le v'laidge. èls v'lïnt décombraie le seigne grillat de 

Suèche èt peus èls aint airraitchè les aiffiches de lai mob d'vaint que de paitchi 

vés Le Pouche, le v'laidge â long. 
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Les paiyisains aint bïn vit'ment compris qu'ès daivïnt paitchie. Les tchvâs 

n'aivïnt pe fait ïn kiyômétre tiaind que les draidyons allmoûess les aint 

raitraipès po les fère è rebrâtaie èt allaie de l'âtre sen de lai frontiere, vés 

Dannemarie en èlsèce. 

Zurück... Schnell....an ne poyait pe d'visaie! 

Voili les nûef premies préjenies frainçais de lai dyierre que n'était pe encoé 

dénoncie ! Lai-vâs, ès sont aivus quèchtionnès. Dâs qu'èls aivïnt ïn pichtoulet 

chu l'araye , èls aint tus dit qu'èls étïnt aivus airrâtès en Fraince, sains raîjon 

et peus qu'ès n'étïnt que des paiyisains. 

Les Allmoûess les aint botès en préjon ès Mulhouse d'vaint que de les envie 

d'l'âtre sen di Rhin, dains ïn caimp de traivaiye. Dous sont moûes lai-vâs.... 

Les âtres sont aivus libérès pus taîd obïn se sont évadnès d'vaint que de r'veni 

è Suèche.... 

Le djoué d'aiprés, c'était lai dyierre... 
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5ème arrêt : Veille de guerre à Suarce 
 

La première guerre mondiale a été déclarée le 3 Août 1914, mais la veille deux 

évènements importants ont eu lieu. 

Le premier à Joncherey (un petit village à 8 kms de Suarce) avec la mort d'un 

soldat français, le caporal Peugeot qui surveillait la frontière, et d'un cavalier 

allemand, le lieutenant Mayer qui venait reconnaître le terrain avec quelques 

hommes. 

Le deuxième à Suarce et c'est celui-là que je vais vous raconter. 

Suarce était un petit village avec un poste frontière entre la France et 

l'Allemagne (l'Alsace était allemande depuis la fin de la guerre de 1870). Ce 

jour- là, le 2 Août 1914, les douaniers surveillaient le pont sur la petite rivière, 

la Suarcine, quand ils ont vu approcher des dragons prussiens qui leur ont 

tiré dessus. Bien cachés derrière les piliers du pont, ils ont répliqué et tué un 

des chevaux. Les ennemis ont fait demi-tour et ont disparu. 

Un peu avant midi, un officier français est venu de Belfort en voiture. Il a 

traversé le vilage pour annoncer la mobilisation générale. Le maire a aussi 

reçu l'ordre de rassembler des chariots et des chevaux pour les emmener à 

Belfort. A 16 H 30 neuf paysans et vingt-deux chevaux étaient sur la place du 

village, prêts à partir pour Belfort. Suarce voulait apporter sa part aux 

préparatifs de la guerre. 

Soudain, ils ont aperçu un groupe de cyclistes et de cavaliers allemands qui 

arrivaient dans le village. Ils voulaient détruire le seul téléphone de Suarce et 

ils ont arraché les affiches de mobilisation avant de partir en direction de 

Lepuix, le village voisin. 

Les paysans ont bien vite compris qu'il fallait partir.  Les chevaux n'avaient 

pas encore fait un kilomètre quand les dragons allemands les ont rattrapés 

pour leur faire faire demi-tour et partir de l'autre côté de la frontière, vers 

Dannemarie, en Alsace. 

Zürück ! Schnell ! On ne pouvait pas discuter !)  

C'étaient les neuf premiers prisonniers français de la guerre qui n'était pas 

encore déclarée. Là-bas, on les a interrogés. Malgré le pistolet sur l'oreille, ils 

ont tous répondu qu'ils avaient été arrêtés en France, sans raison et qu'ils 

n'étaient que des paysans. 

Les Allemands les ont mis en prison à Mulhouse avant de les envoyer de l'autre 

côté du Rhin, dans un camp de travail. Deux sont décédés là-bas. Les autres 

ont été libérés plus tard ou se sont évadés avant de rentrer à Suarce...... 

Le lendemain, c'était la guerre ....... 
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La plaque d’immatriculation du prisonnier Eugène Martin 
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Chéjieme râte : Lou Tchïn d’Pairis …. 

 

Nôs sons pairvés lai dyaire de Suèche et çoli m’raippeule enne piaijainne 

aiffaire de dains l’temps. An avait voulè les laipïns d’lai Mairie de Suèche et 

elle rempiâchait l’coinat de ses breûyets : « Se ç’nât pé malhèy’rou, qu’elle 

râlait, an se d’mainde ce que f’sant les dgendârmes dains ci paiyis ! Mains i 

veut graiy’naie â Môssieu lou Préfet, è not’députè, è not’sénateur ! Djulot, 

prends tai pus bèlle pieume et peus écris è Pairis, â Pairaidis des Tchïns : 

« Monsieur, envoyez-moi le chien le plus méchant que vous avez pour garder 

nos lapins, vu qu’on nous les a volés » Et peus bote ton nom daivô ton aidrasse 

et peus rite è lai boète d’vaint qu’lou piéton n’pésseuche ! 

C’ât dïnnai que tras djouès pus taid lou Djulot ât aivu tieuri è lai dyaire de 

Suèche enne grôsse tyaisse, qu’è y aivait d’dains ïn tchïn tot noi, âchi grôs 

qu’ïn vélot que môtrait ses deints. El aivait â cô enne pancâtche ousqu’ è y 

aivait mairtçhè : Tarzan. Lai Mairie était tote djoyouse : « Mon Dûe lai bélle 

béte ! Es vïnraint ci côp, ces muries, me revoulaie mes laipïns ! » Elle eûvre lai 

dgeaiviôle et voili ci tchïn que paît en roûenaint c’ment ïn tigre, èl aivise ïn 

ganzè daivô son ôûeyatte, se tchaimpe dechu et les étrandye et peus s’bote è 

les maindgie ! 

Lai Mairie breûyait : « Mon p-tèt Tarzan, ç’ât des ôyes, ç’nât pé des mandrins ! 

E fât estiusaie c’te pôre béte, èlle vïnt de Pairis, elle ne décognât pé les ôyes 

des dgens ! » Voili ci Tarzan que rédyaidge lai Mairie, se tchaimpe chu lie et y 

piainte les deints dains lai roube qu’èl en empoétche enne bonne moitie ! « A 

s’couè, ci tchïn ât enraidgie ! » que breûyait lai Mairie. 

Ma foi, lou banvai é aissannè l’tchïn daivô ïn souetat et l’é tyuè daivô son 

pichtoulet. Mains en ci môment voichi lou piéton qu’aippoètche enne lattre è 

lai Mairie. C’était lai facture di tchïn. Ma foi elle eûvre lai lattre, lai yét, bèye 

ïn breûyèt et peus tchoit en çhailance. Lou Djulot raimésse lai lattre : » Eh bïn, 

les aimis, po ïn côp ç’ât po aitçhe qu’elle ât tchu dains les pammes. Voili ïn 

tchïn que côte doze mille fraincs et peus dous mille frainc de port et peus mille 

fraincs de tyaisse, et peus doûes ôyes et peus lai roube de lai fanne. El airait 

fayu qu’an nôs prigneuche tos nos laipïns duraint vint ans po nôs côtaie lou 

meinme prie ! », 
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6ème arrêt : Le train de Paris 

Nous sommes aux abords de la gare de Suarce et ça me rappelle une affaire 

amusante du temps passé. On avait volé les lapins de la Marie de Suarce et 

elle emplissait le quartier de ses cris : « Si ce n’est pas malheureux, qu’elle 

braillait, on se demande ce que font les gendarmes dans ce pays ! Mais je vais 

écrire à Monsieur le Préfet, à notre député, à notre sénateur ! Julot, prends ta 

plus belle plume et écris à Paris, au Paradis des Chiens : « Monsieur, envoyez-

moi le chien le plus méchant que vous avez pour garder nos lapins, vu qu’on 

nous les a volés » Et puis mets ton nom avec ton adresse et cours à la boite 

avant que le facteur ne passe ! 

C’est ainsi que trois jours plus tard le Julot est allé chercher à la gare de 

Suarce une grosse caisse où il y avait un chien tout noir, aussi gros qu’un 

veau, qui montrait ses dents. Il avait au cou une pancarte où il y avait 

marqué : Tarzan. La Marie était toute joyeuse : « Mon Dieu la belle bête ! Ils 

viendront cette fois ces charognes, me revoler mes lapins ! » Elle ouvre la cage 

et voilà le chien qui part en grognant comme un tigre, il aperçoit un jars avec 

son oie, se jette dessus et les étrangle et puis se met à les manger ! 

La Marie criait : « Mon petit Tarzan, ce sont des oies, ce ne sont pas des 

malfaiteurs ! Il faut excuser cette pauvre bête, elle vient de Paris et ne 

distingue pas les oies des gens ! » Voilà le Tarzan qui regarde la Marie, se jette 

sur elle et lui plante les dents dans la robe dont il emporte une bonne moitié ! 

« Au secours, ce chien est enragé ! » que criait la Marie. 

Ma foi le garde champêtre a assommé le chien avec un gourdin et l’a tué avec 

son pistolet. Mais au même moment voici le facteur qui apporte une lettre à la 

Marie. C’était la facture du chien. Ma foi, elle ouvre la lettre, la lit, pousse un 

cri et s’évanouit. Le Julot ramasse la lettre : « Eh bien, les amis, pour une fois 

c’est pour quelque chose qu’elle est tombée dans les pommes. Voilà un chien 

qui coûte 12 000 francs, et deux mille francs de port et mille francs de caisse 

et deux oies et puis la robe de ma femme. Il aurait fallu qu’on nous prenne 

tous nos lapins pendant vingt ans pour nous coûter le même prix ! » 
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